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  A történet és a szereplők az írói fantázia szülöttei, de a megírásához felhasználtam korabeli boszorkányperek iratait.


  A szerző


  Hűséges olvasóm, Csontai Kati emlékének


  Az esztergomi máglya


  Úgy éreztem, mintha a szoknyán és az alsószoknyán keresztül is szinte égetné a combomat az a kicsi, vékony tárgy, amelyet a kötényem zsebében rejtegettem. Otthon nem mertem hagyni… Eleinte megpróbáltam neki valami biztonságos rejtekhelyet keresni, de mivel nincsen saját szobám, és nagyanyámmal kell együtt laknom (igaz, ő már félig vak), nem mertem sem a párnám, sem az ablakban álló rozmaringos cserép alá dugni, sem a sarokban lévő fehérneműs láda mögé, a fal egyik repedésébe. Végül úgy döntöttem, hogy az a legjobb, ha mindig magamnál hordom. Így is elég sokat kockáztatok. Az apám letörné a derekamat, ha megtudná, mit őrizgetek féltett kincsként a kötényemben… de az édesanyám sem hagyná annyiban a dolgot, az bizonyos. Még akkor is, ha ő inkább halálra rémülne.


  A büntetést azonban semmiképpen nem kerülhet­ném el.


  És a szüleimtől kapott büntetésem csekélység volna ahhoz képest, amelyben részem lenne, ha kitudódna a városban, miben mesterkedem. Tisztában voltam azzal, hogy az életemet kockáztatom ennek a holminak a rejtegetésével.


  Most hát a templomban, a misén, a szokott helyünkön ülve néha úgy éreztem, mintha az Úr szép napja alkalmából ropogósra keményített tiszta fehér kötényem átlátszó lenne, vagy a kis holmi nőtt, dagadt volna óriásivá, és valahányszor felálltunk a padban, vagy kivált, amikor észrevettem, hogy valaki rám néz, a szívem dobogása is elakadt. Rögtön azt gondoltam, hogy azért néz rám. Biztosan meglátta! Tudja, hogy mi van nálam!


  Á, de hát ez ostobaság! Azért lopva le-lepillantottam a kötényemre. Ugyan, kár aggódni  nyugtattam magam. Semmi sem látszik.


  Ám ekkor megint nagyot dobbant a szívem. Mi van, ha elveszítettem? Legszívesebben belenyúltam volna a zsebembe, hogy meggyőződjem róla: még ott van, de persze nem mertem megtenni. Még kívülről sem mertem megtapogatni. Majd otthon, ebéd előtt, a pitvarban vagy odabent, a házban, ahol nem vesznek körül ennyien, és egy óvatlan pillanatban megérinthetem vagy megnézhetem a kincsemet.


  Mint ahogyan azt számtalanszor megtettem már az utóbbi két hétben.


  Akkor, március közepén fogták el a nagynénémet, Sárosi Katát, akit egész életemben csodáltam és utánoztam. Boszorkánysággal vádolták.


  Hogy ez miként történhetett, még mindig alig tudtam felfogni. Kata néne (mindig nehezemre esett így szólítani, hiszen alig volt nálam idősebb; amikor elvitték, éppen hogy betöltötte a huszonnegyedik esztendejét) gyönyörű szép volt, szőke, nevetős, csillogó szemű, akiért majd megvesztek a férfiak. Még azután is, hogy férjhez ment a város egyik leggazdagabb emberéhez, Hack Mihályhoz, a belvárosi fogadóshoz. Néhányan azt rebesgették a környéken, hogy éppen a nála sokkal idősebb férj keverte őt boszorkányság gyanújába. Féltékenységből és bosszúból. De aztán mások is előálltak ezzel-azzal, mindenféle homályos történetekkel, már ahogyan ez lenni szokott… Kata nénét pedig elvitték. Nem tudom, hogy azóta mi történt vele, hogy él-e még egyáltalán. A szüleimet vagy a nagyanyámat hiába kérdezgettem, minden alkalommal dühösen rám ripakodtak, hogy fogjam be a számat. Ne ártsam magam a felnőttek dolgába!


  De hiszen már én is csaknem felnőtt vagyok!  gondoltam ilyenkor sértetten, ám szólni sohasem mertem. Tudtam, ha feleselek, számíthatok egy jó alapos pofonra. Szerencsés esetben az anyámtól, mivel ha az apám keze járt el, attól mindig felrepedt az ajkam, vagy akár meg is lazult egy fogam. A nagyanyám ütésre emelt keze elől azonban már elég ügyesen el tudok ugrani.


  De abban igazam van, hogy már nem gyerek, hanem süldőlány vagyok. Idén éltem meg a tizenötödik tavaszomat. A környékbeli falvakban az ilyen korú parasztlányok már gyakran férjnél vannak, sőt, olyan is akad, aki csecsemőt is ringat a karján. Itt, a városban azonban kicsit más a helyzet. A tehetősebb családoknál, amilyenek mi, a Sárosi pékek is vagyunk, a lányok fejét általában csak néhány évvel később kötik be. Ameddig pedig az édesapám, Sárosi György kenyerét eszem (és esetünkben dagasztom és sütöm is, besegítve a műhelyben), gyermeknek számítok, akárhány éves vagyok is.


  Egy gyermeknek, különösen egy lánygyermeknek pedig tudvalevőleg hallgass a neve! Kiváltképpen az ilyen kényes ügyekben, mint Kata néne boszorkányhíre.


  Mikor a hosszúra nyúlt, latin nyelvű szertartás után (amelyből én nem sokat értettem, és úgy általában az asszonyok-lányok, de a férfiak közül is sokan ugyanígy voltak ezzel) kijöttünk a sötét, hideg templomból, önkéntelenül a nap felé fordítottam az arcomat, és behunyt szemmel élveztem pár pillanatig a tavaszi simogató sugarakat.


   Lici!  hallottam az anyám hangját, és amikor kinyitottam a szememet, láttam, hogy a szüleim már el is indultak hazafelé, és a templom kapujából visszafordulva észrevették, hogy hátrább maradtam. Kicsit elfintorítottam az orromat, mivel nem szeretem, ha Licinek szólítanak. A nevem Felícia, amelyet gyönyörűnek vélek (azt is tudom, hogy a jelentése: boldogság), ám mégsem használja a családból senki. Nyilván azt gondolják, túl hosszú és fennkölt egy ilyen egyszerű, mihaszna csitrinek.


   Mit csinálsz? Kijönnek a szeplőid, te bolond  tette hozzá anyám bosszankodva, és amikor utolértem őket, megragadta a karomat, és egy kicsit megrázott.  Aztán majd panaszkodhatsz… meg kenegetheted aludttejjel és mindenféle büdös kenceficével, hogy eltüntesd őket  pörölt tovább.


  Erre ismét fintorogtam, de úgy, hogy ne lássák meg, és nem válaszoltam. Magamban azért elismertem, hogy édesanyámnak igaza van. Valóban minden nyáron megszeplősödött az arcom, kivált az orrom körül. Ostobaság lenne a napfürdőzéssel siettetni a csúf kis pöttyök megjelenését, még ha ez most jól is esne a hűvösben töltött reggeli órák után.


   Szedd a lábadat, Lici!  mordult rám apám is a fejét hátrafordítva, mivel szokása szerint a kezét a háta mögött összekulcsolva egy lépéssel előttünk ballagott.  Te meg ne biztasd arra, hogy az arcát kenegesse  intézte ezúttal anyámhoz a szavait.  Még csak az hiányozna, hogy ő is mindenféléket kotyvasszon…


  Hirtelen elhallgatott, és elfordította az arcát.


  Szavai hallatán a szívem hevesebben kezdett dobogni, és a kezem önkéntelenül a kötényem zsebébe tévedt. Ujjaimmal kitapogattam féltve őrzött kincsemet, majd megkönnyebbülten felsóhajtottam. Még megvan! A következő pillanatban nagyot nyeltem, és minden bátorságomat összeszedve megszólaltam.


   Édesapám!


   No, mi az?  mordult fel ismét apám, ám én még ebből a három rövid, barátságtalan szóból is kihallottam, hogy a szokásosnál jobb kedvében van ezen a szép vasárnap délelőttön. Talán most megkérdezhetem…


   Mi történt Kata nénémmel?  böktem ki nagy merészen, majd ösztönösen behúztam a nyakamat, várva az elkerülhetetlent: a hatalmas, fülcsengető pofont apám lapátkezétől.


  Ám a nyakleves ezúttal elmaradt. Ehelyett anyám csípett bele a karomba, mire fájdalmasan felszisszentem, és a csípés helyét dörzsölve felé fordultam.


   Miért nem tudhatom meg? Talán csak nekem is van valami közöm hozzá!  Kisvártatva még hozzátettem, suttogóra fogva a hangomat:  Azt beszélik, boszorkány, azért vitték el. De ez nem igaz! Ugye, édesapám, ebből egy szó sem igaz?


   Hallgass!  rivallt rám az apám, aki megállt, és ismét hátrafordult. Láttam rajta, milyen dühös  erre számítottam is , de valami mást is láttam a szemében, ami viszont meglepett.


  Rémületet.


   Hallgass, gyermek!  mondta ijedten az anyám is.  Nem tudod, miket beszélsz. No, hát igen, elvitték…  folytatta halkabban.  És ha rábizonyítják a boszorkányságot, akkor jobban tesszük, ha mind meghúzzuk magunkat egy ideig. Már ha egyáltalán maradásunk lesz ebben a városban…


  Megdöbbentem. Micsoda? Lehetséges, hogy még a várost is el kell hagynunk? A szülővárosomat? Nem, az nem fordulhat elő!


  A magam részéről én el sem tudtam képzelni, hogy máshol éljek. Szerettem Esztergomot, ezt az egykor virágzó egyházi központot és végvárat, amely a születésemkor  az Úr 1720. esztendejében  sajnos már csak árnyéka volt egykori önmagának. Apám elbeszéléséből ismerem a rövid történetét.


  A magyar városok és falvak mind megszenvedték a másfél évszázados török dúlást és rabságot, de Esztergom pusztulása volt talán a legfájdalmasabb és legteljesebb. A réges-régi, még Szent István király korából származó érsekségi templomot, majd a várat is szinte földig lerombolták az egymást követő ostromok során. A törökök kiűzése után pedig még a kuruc háborúkban is többször gazdát cserélt a város. Egy ízben Rákóczi fejedelem, a mi szeretett apánk is itt ütötte fel a táborát valamikor a századunk elején, amit az idősebb lakosok még ma is áhítattal emlegettek.


  Az azóta eltelt bő harminc évben a lakók megkísérelték újjáépíteni a városunkat, amely újra visszakapta a szabad királyi városi rangját is. Holott manapság inkább úgy festett, mint egy nagyobbacska falu. Ámde a központban, majd lassan a külsőbb területeken is takaros, fehér falú polgári házak tűntek fel, amelyek mintha a földből nőttek volna ki, akár a gombák az eső után. Sok új jövevény is beköltözött az üresen maradt házakba, vagy éppenséggel teljesen új lakokat építettek a foghíjtelkekre. A vásárok is újra benépesültek, és sorra nyíltak a különböző műhelyek, boltok, kocsmák és fogadók a belváros kacskaringós, szűk utcácskáiban.


  Apám, Sárosi György pékműhelye, amelyet még az ő apja épített, közvetlenül Rákócziék távozása után, a legnehezebb években, a városközpontban áll. Akkoriban kevesen hitték, hogy érdemes lenne a földig rombolt Esztergomban bármit is építeni. Kenyérre azonban mindenkinek és mindenkor szüksége van… Az öreg Sárosi Márton, megboldogult nagyapám bízott ebben a régi igazságban, és nem is kellett csalódnia. A pékség ellátta friss, illatos kenyérrel, ropogós héjú, aranyló cipóval az újjászülető város építőit, és a családom szerencsecsillaga felragyogott a Várhegyre néző kis utcácska sarkán, ahol jártában-keltében minden lakos megfordult naponta akár többször is, és általában be is tért hozzánk az ínycsiklandó illatokat érezve.


  Ahogyan befordultunk a sarkon, az orromat most is megcsapta ez a jól ismert szag  az otthon illata. Noha ilyenkor, vasárnap nem gyújtották be a kemencéket. Az Úr napját szenteld meg! Mi mindig is megtartottuk ezt a parancsolatot.


  Most pedig mindennél fontosabb volt, hogy ezt is, mint az összes többit, még szigorúbban megtartsuk.


  Ettől a gondolattól a kezem ismét nyugtalanul a kötényem zsebe körül matatott. Istenem, ha észreveszik, hogy mit rejtegetek! Ebben a pillanatban ráébredtem, hogy nem csak a saját, de a családom életét, biztonságát, megélhetését is kockáztattam ezzel az ostobasággal.


  És mégis!…


  Bár már sokszor eszembe jutott, hogy kidobom, elhajítom messzire, a kútba vetem, vagy elásom… De soha nem tudtam magam rávenni egyikre sem. Ej, Kata néne talán mégiscsak boszorkány lehet. Engem is megbabonázhatott, ezért nem voltam képes megválni ettől a veszélyes holmitól.


  Pedig az első ránézésre jelentéktelen semmiség volt. Egy rövid darabka madzag, rajta egy csomóval. Mégis, amikor megérintettem, mintha élt volna, és mintha égette volna az ujjaimat. Szinte féltem tőle. És valamiért biztos voltam benne, hogy hiába is próbálnék megszabadulni tőle.


  Az ördöngös tárgy valamiképp visszatalálna hozzám.


  Hozzám tartozik, mintha a testrészem lenne  mint mondjuk, az egyik ujjam. Azt is levághatnám, de egész életemben fájna a hiánya, és nyomorék lennék nélküle. Valahogyan így volnék ezzel az átkozott madzaggal is, ezzel a boszorkányholmival!


  Kata néne egy nappal az elfogatása előtt adta oda nekem. Még csak néhány napja történt ez, de úgy éreztem, mintha hosszú idő telt volna el. A néném tudhatta, mi vár rá… A haja csapzott volt, a szeme vörösre sírva, a kezét tördelte. Meg is ijedtem, mivel ilyennek még soha életemben nem láttam  ilyen elkeseredettnek, rémültnek, űzöttnek.


   Felícia, angyalom!  szólított meg, félrevonva az udvar egyik sarkába. (Ő volt az egyetlen, aki mindig Felíciának szólított, és egy ideje már egyenrangú felnőttként bánt velem, én pedig ezért hálás voltam neki.)  A segítségedre van szükségem.


   Az én segítségemre?  a szemem tágra nyílt.  Miben segíthetnék én magának, néném?


  Én segítsek Kata nénének, aki mindig olyan magabiztos és vidám volt, és aki mindig a fejét büszkén felszegve, mindenkinek bátran a szemébe nézve ment végig az utcán. Nem tudtam elképzelni, hogy bárki segítségére szorulna, különösen a tejfelesszájú unokahúgáéra nem.


   Reád bíznék valamit…  Kata néne nyugtalanul körülnézett, nincs-e a közelünkben valaki.  Egy nagy titkot. Tudom, hogy te megőrzöd majd nekem.


  A néném közelebb hajolt az arcomhoz, és suttogóra fogta a hangját.


   Valamit a kezedbe adok mostan… Nem! Ne nézz oda! Itt van, ni. Csukd össze az ujjaidat, és tedd be a zsebedbe!


   De mi ez…


   Ne mutasd meg senkinek! Hallod-e? Senkinek! Rejtsd el jól, vagy… még jobb, ha magadnál tartod. Csak vigyázz, hogy senki ne vegye észre.


   Jól van!  mondtam komolyan, és ünnepélyesen bólintottam is, holott ekkor már alaposan meg voltam szeppenve.  De… elmondja, néném, hogy mi ez, és miért olyan fontos?


  Kata néném felegyenesedett, és nagyot sóhajtott.


   Hamarosan megtudod. Előbb, mint szeretnéd. Most csak annyit mondok, hogy Karvaly Gáborhoz van valami köze. Ismered őt?


  Megint bólintottam. Ki ne ismerné Esztergomban Karvaly Gábort vagy, ahogyan mindenki nevezte, a Szép Gábrist? A város bírájának, Karvaly Benedeknek a fia, aki deákként Pozsonyban tanult, de néha hazajárt idős atyját meglátogatni. Ilyenkor, ha találkoztam vele az utcán, ahol általában vígan fütyörészve, peckesen lépkedett, olyan orcával, mintha övé lenne a város, az én szívem is mindig szaporábban dobogott a kelleténél.


  Pedig, istenemre, nem kedveltem őt, csöppet sem. Gőgös, fennhéjázó ifjú, aki engem mindig is levegőnek nézett. No de nem hiába nevezték Szép Gábrisnak. Hosszú, hullámos gesztenyebarna haja volt, amely a vállát verdeste, vagy a szélben lobogott, a szeme pedig… csak néhányszor láttam, de úgy emlékszem, zöldesbarna színű volt, mint a macskáké. A szempillája pedig hosszú, akár egy leányé, és árnyékot vet az arcára. A bőre fehér volt, és makulátlan. Néki bezzeg egyetlen szeplő sem csúfította el az arcát.


   A Szép Gábrist  mondtam ki a nevét hangosan is.  Hogyne ismerném. De mi dolga van vele nénémnek?


   Azzal most ne törődj! Csak fogd ezt a holmit, és vigyázz rá jól. Nálam már nincsen biztonságban. Az uram…


  Nem fejezte be. Az arcát hirtelen a kezébe temette, és úgy láttam, a válla rázkódott, mintha zokogott volna. Mikor azonban újra rám nézett, a szeme teljesen száraz volt, és úgy ragyogott, mintha egy-egy kis mécses gyúlt volna benne.


   Hát, isten veled, kicsi Felícia!  mondta végül, és hevesen magához ölelt.  Ne feledd mindazt, amit neked tanítottam. Lehet, hogy már nem taníthatlak többé… De akkor… anyámhoz mindig fordulhatsz. Én is tőle tanultam mindent annak idején.


  Emlékszem, ezen meghökkentem. A nagyanyámtól? A vaksi, hallgatag öreg anyókától, akiről azt hinné az ember, hogy háromig sem tud már számolni? Ugyan, mit tanulhatnék én tőle? A tizenöt év alatt, amíg egy fedél alatt laktunk, talán ha tízszer szólt hozzám…


  Kata néném azonban ezt már nem magyarázta el. Csak nálam hagyta az átkozott madzagot, utolszor még megcsókolta az arcomat, hátat fordított, és elment.


  Másnap pedig a férje fogadójában megjelentek a városi pribékek, és magukkal vitték Hack Mihályné Sárosi Katát, a szép esztergomi boszorkányt.


  Legalábbis a városban ezt híresztelték.
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